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ר1 וַיְדַבֵּ֤
–和说
H1696

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

אֶל־
–向
H0413

י רָאשֵׁ֣
首领们

הַמַּטּ֔וֹת
–那支派
H4294

לִבְנֵי֥
–对儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

זֶה֣
这
H2088

ר הַדָּבָ֔
–那话
H1697

ר אֲשֶׁ֖
那

צִוָּ֥ה
命令了
H6680

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

摩西晓谕以色列各支派的首领说：「耶和华所吩咐的乃是这样：

אִיש2ׁ֩
人
H0376

י־ כִּֽ
–若

ר יִדֹּ֨
许愿
H5087

דֶר נֶ֜
愿
H5088

יהוָ֗ה לַֽ
–向耶和华
H3068

אֽוֹ־
–或

בַע הִשָּׁ֤
起誓
H7650

שְׁבֻעָה֙
誓言
H7621

ר לֶאְסֹ֤
–去约束
H0631

אִסָּר֙
约束
H0632

עַל־
–在

נַפְשׁ֔וֹ
魂他的
H5315

א ֹ֥ ל
不
H3808

יַחֵ֖ל
亵渎

דְּבָר֑וֹ
话他的
H1697

כְּכָל־
–按照一切
H3605

א הַיֹּצֵ֥
–那出来的
H3318

יו מִפִּ֖
–从口他的
H6310

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
做

人若向耶和华许愿或起誓，要约束自己，就不可食言，必要按口中所出的一切话行。

ה3 וְאִשָּׁ֕
–和女人
H0802

י־ כִּֽ
–若

ר תִדֹּ֥
许愿
H5087

נֶדֶ֖ר
愿
H5088

לַיהוָה֑
–向耶和华
H3068

ה וְאָסְרָ֥
–和约束了她
H0631

ר אִסָּ֛
约束
H0632

ית בְּבֵ֥
–在家

יהָ אָבִ֖
父亲她的
H0001

יהָ׃ בִּנְעֻרֶֽ
–在年幼她的

女子年幼、还在父家的时候，若向耶和华许愿，要约束自己，

ע4 וְשָׁמַ֨
–和听了
H8085

יהָ אָבִ֜
父亲她的
H0001

אֶת־
–
H0853

הּ נִדְרָ֗
愿她的
H5088

אֱסָרָהּ֙ וֶֽ
–和约束她的
H0632

ר אֲשֶׁ֣
那

סְרָ֣ה אָֽ
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֔
魂她的
H5315

ישׁ וְהֶחֱרִ֥
–和沉默了

לָ֖הּ
–对她

יהָ אָבִ֑
父亲她的
H0001

֙ וְקָמ֙וּ
–和起来

כָּל־
一切
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
愿她的
H5088

וְכָל־
–和一切
H3605

ר אִסָּ֛
约束
H0632

אֲשֶׁר־
那

ה אָסְרָ֥
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

יָקֽוּם׃
起来

她父亲也听见她所许的愿并约束自己的话，却向她默默不言，她所许的愿并约束自己的话就都要为定。

וְאִם־5
–和如果

יא הֵנִ֨
阻止了
H5106

יהָ אָבִ֣
父亲她的
H0001

֮ אֹתָהּ
她
H0853

בְּי֣וֹם
–在日
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
听他的
H8085

כָּל־
一切
H3605

יהָ נְדָרֶ֗
愿她的
H5088

יהָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
–和约束她的
H0632

אֲשֶׁר־
那

ה אָסְרָ֥
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

א ֹ֣ ל
不
H3808

יָק֑וּם
起来

וַֽיהוָה֙
–和耶和华
H3068

סְלַח־ יִֽ
赦免
H5545

הּ לָ֔
–她

כִּי־
–因为

הֵנִ֥יא
阻止了
H5106

יהָ אָבִ֖
父亲她的
H0001

הּ׃ אֹתָֽ
她
H0853

但她父亲听见的日子若不应承她所许的愿和约束自己的话，就都不得为定；耶和华也必赦免她，因为她父亲不应承。

וְאִם־6
–和如果

הָי֤וֹ
有
H1961

הְיֶה֙ תִֽ
她有
H1961

ישׁ לְאִ֔
–给丈夫
H0376

יהָ וּנְדָרֶ֖
–和愿她的
H5088

עָלֶי֑הָ
–在她上

א֚וֹ
或

מִבְטָא֣
出言
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
嘴唇她的
H8193

ר אֲשֶׁ֥
那

ה אָסְרָ֖
约束了她
H0631

עַל־
–在

ׁהּ׃ נַפְשָֽ
魂她的
H5315
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她若出了嫁，有愿在身，或是口中出了约束自己的冒失话，

ע7 וְשָׁמַ֥
–和听了
H8085

הּ אִישָׁ֛
丈夫她的
H0376

בְּי֥וֹם
–在日
H3117

שָׁמְע֖וֹ
听他的
H8085

ישׁ וְהֶחֱרִ֣
–和沉默了

לָהּ֑
–对她

מוּ וְקָ֣
–和起来

יהָ נְדָרֶ֗
愿她的
H5088

הָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
–和约束她的
H0632

אֲשֶׁר־
那

ה אָסְרָ֥
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

מוּ׃ יָקֻֽ
起来

她丈夫听见的日子，却向她默默不言，她所许的愿并约束自己的话就都要为定。

אִם8 וְ֠
–和如果

בְּי֨וֹם
–在日
H3117

עַ שְׁמֹ֣
听
H8085

֮ אִישָׁהּ
丈夫她的
H0376

יָנִי֣א
阻止
H5106

אוֹתָהּ֒
她
H0853

ר וְהֵפֵ֗
–和废除了

אֶת־
–
H0853

נִדְרָהּ֙
愿她的
H5088

ר אֲשֶׁ֣
那

יהָ עָלֶ֔
–在她上

וְאֵת֙
–和
H0853

מִבְטָא֣
出言
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
嘴唇她的
H8193

ר אֲשֶׁ֥
那

ה אָסְרָ֖
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֑
魂她的
H5315

וַיהוָה֖
–和耶和华
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
赦免
H5545

הּ׃ לָֽ
–她

但她丈夫听见的日子，若不应承，就算废了她所许的愿和她出口约束自己的冒失话；耶和华也必赦免她。

וְנֵדֶ֥ר9
–和愿
H5088

אַלְמָנָה֖
寡妇
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֑
–和被休的
H1644

ל כֹּ֛
一切
H3605

אֲשֶׁר־
那

ה אָסְרָ֥
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

יָק֥וּם
起来

יהָ׃ עָלֶֽ
–在她上

寡妇或是被休的妇人所许的愿，就是她约束自己的话，都要为定。

וְאִם־10
–和如果

ית בֵּ֥
家

הּ אִישָׁ֖
丈夫她的
H0376

נָדָ֑רָה
许愿了她
H5087

אֽוֹ־
–或

ה אָסְרָ֥
约束了她
H0631

ר אִסָּ֛
约束
H0632

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

ה׃ בִּשְׁבֻעָֽ
–以誓言
H7621

她若在丈夫家里许了愿或起了誓，约束自己，

וְשָׁמַ֤ע11
–和听了
H8085

אִישָׁהּ֙
丈夫她的
H0376

שׁ וְהֶחֱרִ֣
–和沉默了

הּ לָ֔
–对她

א ֹ֥ ל
不
H3808

הֵנִ֖יא
阻止
H5106

אֹתָ֑הּ
她
H0853

֙ וְקָמ֙וּ
–和起来

כָּל־
一切
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
愿她的
H5088

וְכָל־
–和一切
H3605

ר אִסָּ֛
约束
H0632

אֲשֶׁר־
那

ה אָסְרָ֥
约束了她
H0631

עַל־
–在

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

יָקֽוּם׃
起来

丈夫听见，却向她默默不言，也没有不应承，她所许的愿并约束自己的话就都要为定。

וְאִם־12
–和如果

הָפֵר֩
废除

ר יָפֵ֨
废除他

ם  ׀אֹתָ֥
它们
H0853

֮ אִישָׁהּ
丈夫她的
H0376

בְּי֣וֹם
–在日
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
听他的
H8085

כָּל־
一切
H3605

א מוֹצָ֨
出处
H4161

שְׂפָתֶ֧יהָ
嘴唇她的
H8193

יהָ לִנְדָרֶ֛
–对愿她的
H5088

ר וּלְאִסַּ֥
–和对约束
H0632

הּ נַפְשָׁ֖
魂她的
H5315

א ֹ֣ ל
不
H3808

יָק֑וּם
起来

הּ אִישָׁ֣
丈夫她的
H0376

ם הֲפֵרָ֔
废除了它们

וַיהוָה֖
–和耶和华
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
赦免
H5545

הּ׃ לָֽ
–她

丈夫听见的日子，若把这两样全废了，妇人口中所许的愿或是约束自己的话就都不得为定，因她丈夫已经把这两样废了；
耶和华也必赦免她。

כָּל־13
一切
H3605

נֵדֶ֛ר
愿
H5088

וְכָל־
–和一切
H3605

שְׁבֻעַ֥ת
誓言
H7621

ר אִסָּ֖
约束
H0632

לְעַנֹּ֣ת
–去苦待

נָפֶ֑שׁ
魂
H5315

הּ אִישָׁ֥
丈夫她的
H0376

נּוּ יְקִימֶ֖
坚立它

הּ וְאִישָׁ֥
–和丈夫她的
H0376

נּוּ׃ יְפֵרֶֽ
废除它

凡她所许的愿和刻苦约束自己所起的誓，她丈夫可以坚定，也可以废去。
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וְאִם־14
–和如果

הַחֲרֵשׁ֩
沉默

ישׁ יַחֲרִ֨
沉默他

לָ֥הּ
–对她

֮ אִישָׁהּ
丈夫她的
H0376

מִיּ֣וֹם
–从日
H3117

אֶל־
–到
H0413

יוֹם֒
日
H3117

וְהֵקִים֙
–和坚立了

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
愿她的
H5088

א֥וֹ
或

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

יהָ אֱסָרֶ֖
约束她的
H0632

ר אֲשֶׁ֣
那

עָלֶי֑הָ
–在她上

ים הֵקִ֣
坚立了

ם אֹתָ֔
它们
H0853

כִּי־
–因为

שׁ הֶחֱרִ֥
沉默了

לָ֖הּ
–对她

בְּי֥וֹם
–在日
H3117

שָׁמְעֽוֹ׃
听他的
H8085

倘若她丈夫天天向她默默不言，就算是坚定她所许的愿和约束自己的话；因丈夫听见的日子向她默默不言，就使这两样坚
定。

וְאִם־15
–和如果

הָפֵ֥ר
废除

יָפֵ֛ר
废除他

ם אֹתָ֖
它们
H0853

אַחֲרֵ֣י
以后

שָׁמְע֑וֹ
听他的
H8085

א וְנָשָׂ֖
–和承担
H5375

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
罪孽她的
H5771

但她丈夫听见以后，若使这两样全废了，就要担当妇人的罪孽。」

אֵלֶּ֣ה16
这些
H0428

ים חֻקִּ֗ הַֽ
–那律例
H2706

ר אֲשֶׁ֨
那

צִוָּ֤ה
命令了
H6680

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

ין בֵּ֥
–在之间
H0996

ישׁ אִ֖
人
H0376

לְאִשְׁתּ֑וֹ
–对妻子他的
H0802

ין־ בֵּֽ
–在之间
H0996

אָב֣
父亲
H0001

לְבִתּ֔וֹ
–对女儿他的
H1323

יהָ בִּנְעֻרֶ֖
–在年幼她的

ית בֵּ֥
家

יהָ׃ אָבִֽ
父亲她的
H0001

פ
段落

这是丈夫待妻子，父亲待女儿，女儿年幼、还在父家，耶和华所吩咐摩西的律例。
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